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SÉRIE OUTLANDER X MR

GUIDE DU
CONDUCTEUR
Comprend des informations sur la sécurité, le véhicule et son
entretien

AVERTISSEMENT

Lisez attentivement ce guide du conducteur. Il contient des informations sécuritaires

importantes

Âge minimum recommandé pour le conducteur : 16 ou plus et possédant un permis de

conduire valide.

Conservez ce Guide du conducteur dans le véhicule en tout temps.

Le retrait ou la modification des pièces liées aux émissions d'échappement et aux émissions

de ce véhicule hors route est illégal.

Les contrevenants s'exposent à des pénalités civiles et/ou criminelles en vertu des lois de la

Californie et fédérales.

Traduction des
instructions originales









Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com



AVERTISSEMENT

En lisant ce Guide du conducteur, n'oubliez pas : 

Indique un danger potentiel qui, s’il n’est pas évité, peut se 
traduire en blessure sérieuse ou mort.





















AVERTISSEMENT

En lisant ce Guide du conducteur, n'oubliez pas : 

Indique un danger potentiel qui, s’il n’est pas évité, peut se 
traduire en blessure sérieuse ou mort.































































Des passagers avec un équipement de protection requis

Casque 
homologué

Protection 
du thorax

Gants

Des bottes

Manches 
longues

Pantalon long 
et résistant

Mentonnière

Une protection 
oculaire



































TOUJOURS PORTER
UN CASQUE ET

DES VÊTEMENTS
DE SÉCURITÉ
APPROUVÉS.

NE JAMAIS
UTILISER SUR

DES VOIES
PUBLIQUES.

NE JAMAIS
CONDUIRE SOUS
L’INFLUENCE DE
STUPÉFIANT OU

D’ALCOOL.

NE JAMAIS
ACCEPTER

DE PASSAGERS.

L’utilisation incorrecte de VTT peut résulter en
BLESSURES GRAVES ou la MORT.

REPÉRER ET LIRE LE GUIDE DU CONDUCTEUR.

SUIVRE TOUS LES AVERTISSEMENTS ET DIRECTIVES.

Lire et comprendre toutes les étiquettes de sécurité, localisé et lire le guide
du conducteur. Regarder la vidéo de sécurité en vous servant du 
code QR ou en visitant le site internet Can-am avant de conduire
le véhicule.

NE JAMAIS  conduire :
• sans avoir reçu une formation ou des directives adéquates au préalable.
• à des vitesses excédant vos compétences ou les conditions de conduite.
• sur les routes publiques - au risque de provoquer une collision avec un
   autre véhicule.
• avec un passager - les passagers affectent l’équilibre et la manœuvrabilité
   du véhicule et augmente le risque de perte de contrôle.
TOUJOURS :

• utiliser des techniques de conduite appropriées pour éviter le renversement
   du véhicule sur collines, terrains accidentés et dans les virages.
• éviter les chaussées pavées - au risque d’affecter gravement la
   manœuvrabilité et le contrôle.

704908200

Brevet : www.brp.com/en/about-brp/patents.html

AVERTISSEMENT





NE JAMAIS  prendre 
de passagers.

Les passagers peuvent
causer une perte de
contrôle du véhicule et
entraîner des BLESSURES
GRAVES ou la MORT.

704902786









704902776

MOINS DE

Si vous êtes âgé de moins de 16 ans, 
la conduite de ce VTT augmente vos risques

d’encourir des BLESSURES GRAVES
ou la MORT.

NE JAMAIS conduire ce VTT si vous 
avez moins de 16 ans.



This vehicle is an all terrain vehicle and is not
   intended for use on public roads.

Ce véhicule est un véhicule tout 
terrain qui n’est pas destiné a 

être utilisé sur les 
voies publiques.

704905680_EN

AVERTISSEMENT

WARNING



Familiarisez-vous avec ce VTT; sa performance peut dépasser celle 
des autres VTT que vous avez déjà essayés. 

Ce modèle haute performance n'est destiné qu'à un usage hors 
route. Les utilisateurs inexpérimentés pourraient sous-estimer les 
risques et être surpris par le comportement spécifique de ce VTT 

dans toutes les conditions de terrains.
704902942

AVERTISSEMENT
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6• Le VÉHICULE DOIT être arrêté avant 
  d'utiliser le levier de transmission.
• Le frein de pied doit être appliqué pour  
  déplacer le levier de  transmission de la 
  position Stationnement (P) et Neutre (N).

AVIS

74
07

Une charge inadéquate
de la remorque peut
causer une perte de
maîtrise, ce qui peut
entraîner des blessures
graves ou le décès.
• Poids maximal de
  remorquage (non freiné
  ou freiné par inertie):
  750 kg (1654 lb)
• Poids maximal de la
  flèche d’attelage (non
  freinée ou freinée par
  inertie):  75 kg (165 lb)



704902778

NE JAMAIS attacher ici ou sur
le porte-bagages pour tirer 
une charge.

Ceci pourrait faire renverser
le véhicule.

TOUJOURS utiliser l'attache
remorque ou le crochet de 
récupération pour tirer
une charge.



704905706
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AVERTISSEMENT. L’utilisation, la réparation 
et l’entretien d’un véhicule tout-terrain peuvent 
vous exposer à des produits chimiques, incluant 
le monoxyde de carbone, les phtalates et le 
plomb issus des gaz d’échappement, reconnus 
par l’État de Californie comme provoquant des 
cancers et des malformations congénitales ou 
affectant le système reproductif.
Pour réduire l’exposition, évitez de respirer les 
gaz d’échappement et ne faites pas tourner le 
moteur au ralenti sauf si cela est nécessaire. 
Réparez le véhicule dans un espace bien ventilé 
et portez des gants ou lavez vos mains 
fréquemment lorsque vous réparez votre 
véhicule.
Pour en savoir davantage, visitez le 
www.P65Warnings.ca.gov/products/
passenger-vehicle
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CERTIFICATION EPA

DESCRIPTION DU MOTEUR DU VÉHICULE :

NER (NIVEAUX D’ÉMISSION NORMALISÉS) =

SUR UNE ÉCHELLE DE 0 A 10, 0 ÉTANT LE PLUS PROPRE

*N'ENLEVEZ PAS AVANT LA VENTE.
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_F
RBombardier Produits Récréatifs inc. certifie que ce 

VTT est conforme à la norme ANSI / SVIA-1-2017 
et qu'il est soumis à un plan d'action approuvé pour 
les VTT, soumis par BRP et archivé auprès de la 
U.S. Consummer Product Safety Commission.
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Recommandée :

Carburant sans 
plomb seulement

SUPER 91
(min. (R+M)/2)

SUPRÊME 95
(min. RON)

AVIS
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_F
RkPa

=
MAX. : 48,3 kPa

  (7 psi)
MIN. : 41,4 kPa

  (6 psi)

MAX. : 48,3 kPa
  (7 psi)

MIN. : 41,4 kPa
  (6 psi)

< 189 kg 
(417 lb)

750 kg
(1 654 lb)

75 kg
(165 lb)



704905705_FR

< 109 kg (240 lb)

704906858_FR

< 90 kg 
(200 lb)



704905692
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704905679
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AVIS

ARRÊTEZ



704905699



704905706



EMISSION CONTROL INFORMATION
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Recommandée :

Carburant sans 
plomb seulement

SUPER 91
(min. (R+M)/2)

SUPRÊME 95
(min. RON)

AVIS
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< 75 kg (165 lb) 736 N

< 750 kg (1 654 lb) 7 355 N
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AVERTISSEMENT

En lisant ce Guide du conducteur, n'oubliez pas : 

Indique un danger potentiel qui, s’il n’est pas évité, peut se 
traduire en blessure sérieuse ou mort.
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AVERTISSEMENT

En lisant ce Guide du conducteur, n'oubliez pas : 

Indique un danger potentiel qui, s’il n’est pas évité, peut se 
traduire en blessure sérieuse ou mort.
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AVERTISSEMENT

En lisant ce Guide du conducteur, n'oubliez pas : 

Indique un danger potentiel qui, s’il n’est pas évité, peut se 
traduire en blessure sérieuse ou mort.
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AVERTISSEMENT

En lisant ce Guide du conducteur, n'oubliez pas : 

Indique un danger potentiel qui, s’il n’est pas évité, peut se 
traduire en blessure sérieuse ou mort.
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AVERTISSEMENT
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traduire en blessure sérieuse ou mort.







































































































AVERTISSEMENT

En lisant ce Guide du conducteur, n'oubliez pas : 

Indique un danger potentiel qui, s’il n’est pas évité, peut se 
traduire en blessure sérieuse ou mort.





Made in Mexico / Fabriqué au Mexique

8165

TYPE: ATV / VTTBombardier Recreational Products Inc.
565 de la Montagne, Valcourt, QC CAN ICES-2 / NMB-2
Canada, J0E 2L0



Rotax
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MXXXXXXX
XXXX

MM-AAAA
XXXXXX

AT1/P    V-####

NRSC G1 CO2 g/kWh:
#

Date de fabrication :
Type de famille :

e13









Représentant Autorisé : BRP Europe N.V., Skaldenstraat 125, Gent, Belgique, 9042

Cette déclaration de conformité est présentée sous la seule responsabilité du fabricant.

La directive 2006/42/CE concernant la machinerie 
telle que modifiée jusqu'à et y compris la Règl. 
2019/1243/CE

La réglementation (UE) 2016/1628 sur les engins 
mobiles non routiers (NRMM) concernant les 
polluants gazeux

Directive 2014/30/UE sur la compatibilité 
électromagnétique (CEM) telle que modifiée 
jusqu’à et y compris le Règl. (UE) 2018/1139

ISO 12100:2010 et 
EN 15997:2011

Directive 2006/66/CE concernant les batteries telle 
que modifiée jusqu'à et y compris la directive (UE) 
2018/849

Catégorie ATS, 
Limites d'émissions Stage V

CISPR 12:2007/A1:2009 et 
IEC 61000-6-1:2005 ou 
Version UN R10.04 ou 
plus récente

Déclaration de conformité UE

Le soussigné, représentant le fabricant, déclare par la présente que les Véhicules 
Tout-terrain (VTT) de l'année modèle 2022 portant la marque CE et un numéro 
d'identification du véhicule (NIV) de 17 caractères dans le format 3JBxxxxxxMxxxxxxxxx
sous les noms commerciaux de Can-am Outlander et Can-am Renegade sont conformes 
à toutes les dispositions pertinentes des directives et règlements suivants :

Valcourt, QC, Canada

22 février 2021

Renald Plante, Ing.
Directeur, Développement des Produits, 
Can-Am ATV & Spyder
Bombardier Produits Récréatifs Inc.

La directive 2014/53/CE sur les équipements radio, 
telle que modifiée jusqu'à et y compris la directive 
2018/1139/CE
(si doté d’une clé avec radiofréquence D.E.S.S.)

EN 300 330-2 et 
EN 60950-1
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Numéro d’identification du véhicule (N.I.V.)

NUMÉRO D’IDENTIFICATION DU VÉHICULE

CHANGEMENT D’ADRESSE

ANCIENNE ADRESSE 
OU ANCIEN PROPRIÉTAIRE :

NOUVELLE ADRESSE 
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

Numéro de modèle

N°

VILLE

PAYS

COURRIEL

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

N°

VILLE

PAYS

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

Numéro d’identification du véhicule (N.I.V.)

NUMÉRO D’IDENTIFICATION DU VÉHICULE

CHANGEMENT D’ADRESSE

ANCIENNE ADRESSE 
OU ANCIEN PROPRIÉTAIRE :

NOUVELLE ADRESSE 
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

Numéro de modèle

N°

VILLE

PAYS

COURRIEL

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

N°

VILLE

PAYS

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM

ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE
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vierge intentionnellement
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ÉTAT/PROVINCE

TÉLÉPHONE

Numéro d’identification du véhicule (N.I.V.)

NUMÉRO D’IDENTIFICATION DU VÉHICULE

CHANGEMENT D’ADRESSE

ANCIENNE ADRESSE 
OU ANCIEN PROPRIÉTAIRE :

NOUVELLE ADRESSE 
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

Numéro de modèle

N°

VILLE

PAYS

COURRIEL

APP.

ZIP/CODE POSTAL

RUE

NOM
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Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



Note : 



N° MODÈLE

Propriétaire :

Date d'achat

Date d’expiration 
de la garantie

NOM

RUE APP.

ÉTAT/PROVINCE ZIP/CODE POSTAL

N°

VILLE

ANNÉE MOIS JOUR

ANNÉE

Doit être complété par le concessionnaire au moment de la vente.

MARQUE DU CONCESSIONNAIRE

MOIS JOUR

NUMÉRO D'IDENTIFICATION 
DU VÉHICULE (N.I.V.)

NUMÉRO D'IDENTIFICATION 
DU MOTEUR (N.I.M.)







AVERTISSEMENT

LA CONDUITE DE CE VÉHICULE PEUT ÊTRE 
DANGEREUSE.
Vous devez être prudent, sinon une collision ou un 
renversement pourrait survenir rapidement, même 
lors de manœuvres de routine comme la 
négociation de virages et d'obstacles ou la 
conduite en pente.

DES BLESSURES GRAVES ET MÊME LA MORT 
peuvent survenir si vous ne vous conformez pas à 
ces instructions :

• LISEZ LE PRÉSENT GUIDE 
DU CONDUCTEUR, LES 
ÉTIQUETTES DE SÉCURITÉ 
APPOSÉES SUR LE 
VÉHICULE ET REGARDEZ LA 
VIDÉO DE SÉCURITÉ AVANT 
DE CONDUIRE LE VÉHICULE.

• N'UTILISEZ JAMAIS CE VÉHICULE SANS LES 
INSTRUCTIONS QUI S’IMPOSENT.
Suivez un cours de formation certifié.

• NE DÉPASSEZ JAMAIS LE NOMBRE MAXIMAL 
DES PASSAGERS DU VÉHICULE

• AVEC LES MODÈLES UNE PLACE, NE 
TRANSPORTEZ JAMAIS UN PASSAGER.
Le risque de perdre la maîtrise augmente avec le 
fait de transporter un passager.

• N'UTILISEZ JAMAIS CE VÉHICULE SUR DES 
SURFACES ASPHALTÉES.
Le risque de perdre la maîtrise augmente si 
vous conduisez ce véhicule sur des surfaces 
asphaltées.

• N'UTILISEZ JAMAIS CE VÉHICULE SUR LES 
ROUTES PUBLIQUES.
Vous pourriez entrer en collision avec un autre 
véhicule si vous utilisez ce véhicule sur une 
route publique.

• LE CONDUCTEUR ET LE PASSAGER 
(modèles MAX) DOIVENT TOUJOURS PORTER 
UN CASQUE APPROUVÉ, des lunettes de 
protection et des vêtements protecteurs.

• NE L'UTILISEZ JAMAIS SOUS L'INFLUENCE 
DE L'ALCOOL OU DE DROGUES.
Ces substances augmentent le temps de réaction 
et affaiblissent les capacités de jugement.

• NE CIRCULEZ JAMAIS À UNE VITESSE 
EXCESSIVE.
Le risque de perdre le contrôle augmente si le 
véhicule circule à des vitesses trop élevées 
pour le terrain, la visibilité et l’expérience du 
conducteur.

• NE FAITES JAMAIS DE CABRÉS, DE SAUTS 
NI D’AUTRES CASCADES.

® MC ET LE LOGO BRP SONT DES MARQUES DE COMMERCE DE BOMBARDIER

PRODUITS RÉCRÉATIFS INC. OU DE SES FILIALES.

©2021 BOMBARDIER PRODUITS RÉCRÉATIFS INC. TOUS DROITS RÉSERVÉS


